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Euroopa Parlamendi resolutsioon Katariga seotud korruptsioonikahtluste ning vajaduse 
kohta suurendada ELi institutsioonides läbipaistvust ja vastutust
(2022/3012(RSP))

Euroopa Parlament,

– võttes arvesse Euroopa Liidu lepingut, eriti selle artiklit 29,

– võttes arvesse oma 25. oktoobri 2016. aasta resolutsiooni korruptsioonivastase võitluse 
ning CRIM-erikomisjoni resolutsiooni järelmeetmete kohta1,

– võttes arvesse oma 9. märtsi 2022. aasta resolutsiooni välissekkumise kohta kõigisse 
Euroopa Liidu demokraatlikesse protsessidesse, sealhulgas desinformatsiooni kohta2,

– võttes arvesse oma 16. septembri 2021. aasta resolutsiooni ELi institutsioonide 
läbipaistvuse ja usaldusväärsuse suurendamise kohta sõltumatu ELi eetikaorgani 
loomise kaudu3,

– võttes arvesse komisjoni presidendi Ursula von der Leyeni 14. septembri 2022. aasta 
kõnet olukorrast Euroopa Liidus ja komisjoni 2023. aasta tööprogrammi,

– võttes arvesse Euroopa Liidu lepingu artikli K.3 lõike 2 punktil c põhinevat Euroopa 
ühenduste ametnike või Euroopa Liidu liikmesriikide ametnikega seotud korruptsiooni 
vastast võitlust käsitlevat1997. aasta konventsiooni4,

– võttes arvesse määrust nr 31 (EMÜ), 11 (Euratom), millega kehtestatakse 
Euroopa Majandusühenduse ja Euroopa Aatomienergiaühenduse ametnike 
personalieeskirjad ja muude teenistujate teenistustingimused5,

– võttes arvesse ELi läbipaistvusregistrit,

– võttes arvesse Ühinenud Rahvaste Organisatsiooni 2003. aasta korruptsioonivastast 
konventsiooni, milles peaaegu ülemaailmselt tunnistatakse hea valitsemistava, vastutuse 
ja poliitilise pühendumuse tähtsust,

– võttes arvesse Euroopa Nõukogu konventsioone korruptsiooni kohta,

– võttes arvesse kodukorra artikli 132 lõiget 2,

A. arvestades, et Belgia ametivõimude käimasolev uurimine on paljastanud Euroopa 
Parlamendi liikmeid, endisi parlamendiliikmeid ja töötajaid hõlmava äärmiselt 
murettekitava korruptsiooni- ja altkäemaksukava; arvestades, et kahtlustatavatele on 

1 ELT C 215, 19.6.2018, lk 96.
2 ELT C 347, 9.9.2022, lk 61.
3 ELT C 117, 11.3.2022, lk 159.
4 EÜT C 195, 25.6.1997, lk 2.
5 EÜT 45, 14.6.1962, lk 1385.
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esitatud süüdistus kuritegelikus organisatsioonis osalemises, rahapesus ja 
korruptsioonis;

B. arvestades, et 12. detsembril 2022 toimunud täiskogu istungjärgu avamisel tundsid 
fraktsioonid praeguste paljastuste pärast sügavat muret ning väljendasid süüdistuste 
ettevalmistamise eest vastutavate asutuste töö üle rahulolu ja toetasid seda;

C. arvestades, et korruptsioon ründab meie demokraatlike institutsioonide alustala, 
moonutades valimisprotsesse, rikkudes õigusriigi põhimõtet, õõnestades avalike 
mandaatide usaldusväärsust ning luues struktuure ja protsesse, mille ainus eesmärk on 
altkäemaksu küsimine;

D. arvestades, et viimased paljastused kahjustavad tõsiselt üldsuse arvamust Euroopa 
Liidust üldiselt ja eriti Euroopa Parlamendist ning võivad veelgi õhutada skeptitsismi 
ELi institutsioonide ja integratsiooni suhtes ning usaldamatuse suurenemist Euroopa 
demokraatlike institutsioonide ja valitud esindajate suhtes; arvestades, et hiljutised 
paljastused õõnestavad märkimisväärselt Euroopa Parlamendi usaldatavust teistes ELi 
institutsioonides, liikmesriikides või kolmandates riikides esineva korruptsiooniga 
tegelemisel ja selle hukkamõistmisel;

E. arvestades, et uurimise all oleva korruptsiooni ulatust ja raskusastet ei ole veel kindlaks 
tehtud, kuid see võib hõlmata ka teisi institutsioone;

F. arvestades, et seda enneolematut korruptsiooniskandaali tuleks võtta kui Euroopa 
Parlamendile avanevat võimalust oma töökord põhjalikult läbi vaadata, et taastada 
üldsuse usaldus ning toimida vastutustundliku ja eetilise parlamentaarse demokraatia 
mudelina;

1. on šokeeritud praegustest paljastustest seoses Katari korruptsioonikahtlustega ning 
väljendab oma täielikku toetust selle juhtumi uurimisega tegelevate ametiasutuste tööle, 
pakkudes kõrgeima taseme koostööd prokurörile, politseile ja kõigile uurimisorganitele 
Belgias, Itaalias, Kreekas ja teistes asjaomastes liikmesriikides;

2. rõhutab, et läbipaistvus ja vastutus on korruptsiooni ennetamiseks ja avaliku sektori 
asutuste vastu usalduse tagamiseks olulised vahendid, ning rõhutab tungivat vajadust 
tagada, et Euroopa Parlamendil oleksid demokraatia, läbipaistvuse ja vastutuse 
kaitsmiseks ning korruptsiooni vastu võitlemiseks olemas tugevad meetmed;

3. rõhutab, et altkäemaks ja poliitilise korruptsiooni kahjulikud vormid mõjutavad 
äärmiselt negatiivselt ühiskonna kõiki aspekte, suurendavad valitsuse ebastabiilsust, 
õõnestavad üldsuse usaldust demokraatlike institutsioonide vastu ning kujutavad endast 
lõppkokkuvõttes suurimat ohtu demokraatiale ja õigusriigile;

4. rõhutab, et korruptsioonivastane võitlus on demokraatlike institutsioonide peamine 
ülesanne ning et praeguste paljastuste äärmiselt negatiivsetest tagajärgedest on võimalik 
üle saada üksnes koostöö ja iga tasandi kaasamise kaudu Euroopa Parlamendis ja teistes 
institutsioonides;

5. kohustub eespool toodut silmas pidades looma spetsiaalse uurimiskomisjoni, mille 
ülesanne oleks uurida korruptsiooni ja kolmandate riikide mõju Euroopa Parlamendis; 



PE738.911v01-00 4/6 RE\1269076ET.docx

ET

rõhutab, et uurimiskomisjon peaks välja töötama ka soovitused meetmete kohta, mida 
tuleb võtta korruptsiooni ja põhjendamatu sekkumise edasiseks ennetamiseks; kohustub 
uurimise toetamiseks ja võimaluse korral juhtimiseks otsima väliseksperte;

6. kohustub looma kiiresti juhatusse spetsiaalse ametikoha, et uurida parlamendis 
läbipaistvust, ausust ja korruptsioonivastast võitlust;

7. nõuab sõltumatu eetikaorgani loomist, millel on volitused uurida kõiki ELi 
institutsioone, organeid ja ameteid ning millel on oma ülesannete täielikuks täitmiseks 
vajalikud rahalised vahendid ja töötajad;

8. teeb ettepaneku kehtestada endistele parlamendiliikmetele ooteaeg, et nad ei saaks 
kasutada oma positsiooni poliitika mõjutamiseks;

9. peab kahetsusväärseks, et parlament ei ole kasutanud kõiki võimalusi 
parlamendiliikmete vastutuse suurendamiseks ja tagamiseks; volitab 
põhiseaduskomisjoni vaatama läbi ja parandama kodukorda, sealhulgas 
parlamendiliikmete käitumisjuhendit, tagamaks, et parlamendiliikmete ja endiste 
parlamendiliikmete suhtes, kes töötavad parlamendiväliste huvide nimel, kehtiksid 
tugevamad heidutavad meetmed;

10. kutsub komisjoni ja nõukogu üles tegema parlamendiga koostööd, tagamaks, et ELi 
institutsioonides lobitööd tegevate organisatsioonide ja kolmandate riikide esindajad 
oleksid kantud ELi läbipaistvusregistrisse; kordab oma nõudmist, et ELi institutsioonid 
reformiksid läbipaistvusregistrit, sealhulgas kehtestades rangemad läbipaistvusreeglid, 
kaardistades ELiga seotud lobitöö välisrahastamise ja tagades sissekande, mis 
võimaldab tuvastada välisriikide valitsuste ja nende nimel tegutsevate üksuste poolset 
rahastamist;

11. teeb kõigile parlamendiliikmetele ja töötajatele ülesandeks hoiduda kohtumistest 
registreerimata lobistidega ja lobikohtumised avaldada; kohustub lisama presidendi, 
asepresidendid, delegatsioonide esimehed ja fraktsioonide juhid nende ametikandjate 
nimekirja, kes on kohustatud avaldama oma kohtumised huvirühmade esindajatega;

12. teeb raportööridele ja komisjonide esimeestele ülesandeks võtta kasutusele oma tööga 
seotud sõltumatuse deklaratsioon ja avalikustada täielikult kõigi dokumentide 
õigusloomeline jalajälg;

13. kohustub keelustama rahalised sidemed parlamendiliikmete ja lobistide, sealhulgas 
kolmandate riikide esindajate vahel, tagades täieliku läbipaistvuse parlamendiliikmete 
sissetuleku täpse summa kohta ning keelates parlamendiliikmete ja fraktsioonide 
töötajate välisrahastamise; kohustub keelustama ELi tasandil kolmandatest riikidest 
parlamendiliikmetele ja erakondadele tehtavad annetused, et kaotada liikmesriikide 
õiguses esinevad lüngad;

14. tuletab meelde oma pikaajalist seisukohta parlamendiliikmete eelarve kasutamisega 
seotud läbipaistvuse ja vastutuse suurendamise kohta; kohustub parandama 
majanduslike huvide deklaratsioone, et võimaldada nõuetekohast läbipaistvust ja 
kontrolli, tagades nende avaldamise kahe nädala jooksul standardses masinloetavas 
vormingus; rõhutab, et on äärmiselt oluline, et majanduslike huvide deklaratsioonides 
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mainitaks sõnaselgelt mis tahes otseseid või kaudseid sidemeid kolmanda riigiga ning 
nimetataks alati kliente, kelle nimel kõrvaltegevusi tehakse;

15. kohustub tugevdama parlamendiliikmete kõrvaltööna tehtava lobitöö keeldu ja muuta 
see täielikult tõhusaks ning keelustada kinnimakstud kõned, üritused, artiklid ja 
esinemised;

16. rõhutab, et parlamendiliikmete käitumisjuhendiga tegelevat nõuandekomiteed on 
hädavajalik reformida ja tugevdada, kuni sõltumatu ELi eetikaorgan saab tema praeguse 
rolli üle võtta; rõhutab, et selle raames tuleb vastu võtta huvide konflikti ühemõtteline ja 
terviklik määratlus, võttes arvesse praeguseid paljastusi, kehtestada välisekspertide 
teostatav kontroll, anda nõuandekomiteele võimalus kontrollida parlamendiliikmeid 
omal algatusel, anda põhjendatud kaebuste esitamise võimalus igaühele, teha 
presidendile kohustuseks avaldada kehtestatud sanktsioonid ja olukorrad, kus 
sanktsioone ei kohaldata, ning kehtestada parlamendiliikmete huvide deklaratsioonide 
ennetav kontrollimine;

17. märgib murega, et paljud laiendatud töörühmade ja sõprusrühmade deklaratsioonid ei 
ole ajakohased ning et kohustuslike iga-aastaste ajakohastuste tegemine ei ole tagatud; 
kohustub nõuetekohaselt tagama neid rühmi käsitlevate eeskirjade täitmise ja neid 
eeskirju karmistama ning teeb kvestoritele ülesandeks kehtivate eeskirjade rakendamise 
ning sõprusrühmade ja deklaratsioonide juurdepääsetava ja ajakohase registri 
väljatöötamise ja haldamise;

18. kohustub kehtestama eeskirjad, millega tagatakse, et kvestorid valitakse silmapaistvate 
eetikastandardite alusel;

19. rõhutab, et mitteametlikud ja riigi- või piirkonnapõhised sõprusrühmad võivad 
kahjustada parlamendi ametlike organite tööd, parlamendi mainet ja selle tegevuse 
sidusust; nõuab, et keelataks parlamendiliikmete, parlamendiliikmete registreeritud 
assistentide ja fraktsioonide nõustajate osalemine reisidel, mille eest tasuvad kolmandad 
riigid ja üksused, ning tuletab meelde, et selliseid reise ei saa pidada parlamendi 
ametlikeks delegatsioonideks; nõuab selle keelu eiramise korral rangeid sanktsioone 
ning piisavaid meetmeid tagamaks, et institutsioonil on võimalik katta kolmandatesse 
riikidesse toimuva õiguspärase reisimise kulud, kui reis on seotud mandaadi täitmisega;

20. kohustub kehtestama eeskirjad, mille eesmärk on tagada töötajate usaldusväärsus, 
milleks vaadatakse läbi personalimenetlused, sealhulgas värbamiseelne taustauuring, et 
kõrvaldada lüngad, mis võimaldavad välist sisseimbumist, ning parandama töötajate 
julgeolekukontrolli menetlusi ning karmistama eeskirju ja kontrolle oma ruumidesse 
pääsemisel, et vältida välishuvidega tihedalt seotud isikute juurdepääsu 
konfidentsiaalsetele koosolekutele ja teabele;

21. kutsub komisjoni ja nõukogu üles tegema parlamendiga koostööd rikkumisest teatajate 
kaitset käsitlevate eeskirjade ajakohastamisel ja tugevdamisel ELi institutsioonides, 
organites ja asutustes;

22. teeb presidendile ülesandeks peatada käimasoleva uurimise ajaks viivitamata Katari 
missiooni sissepääsuload ELi institutsioonidesse;
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23. kohustub oma sissepääsulubade poliitika läbi vaatama, kehtestades keelustamise või 
tühistamise võimaluse ja lihtsustades seda, sealhulgas juhtudel, kui parlamendiliikmete 
või Euroopa Parlamendi organite suhtes kohaldatakse piiravaid meetmeid, nagu 
sisenemiskeeld või sanktsioonid; nõuab diplomaatilistele esindustele antavate 
sissepääsulubade puhul läbipaistvust;

24. kutsub liikmesriike üles suurendama koostööd Euroopa Pettustevastase Ameti (OLAF), 
ELi Kriminaalõigusalase Koostöö Ameti (Eurojust) ja Euroopa Prokuratuuriga, et 
tagada ELi institutsioonides, organites ja asutustes kõigi väidetavate 
korruptsioonijuhtumite nõuetekohane ja tõhus uurimine; nõuab OLAFi ja Euroopa 
Prokuratuuri kui ELi peamiste korruptsioonivastaste organite suutlikkuse ja koostöö 
edasist tugevdamist; rõhutab vajadust ühtse vahetult kohaldatava ELi õiguse järele, 
millega reguleeritakse ELi ametnike korruptsiooni;

25. kutsub riigi- ja valitsusjuhte üles mitte osalema Katari maailmameistrivõistlustel ning 
hoiduma tunnustamast riiki, mis kahjustab agressiivselt meie demokraatia mainet ja 
usaldusväärsust;

26. kutsub komisjoni ja nõukogu üles tegema parlamendiga koostööd ennetamise ja 
valmisoleku tagamiseks vajalike reformide elluviimisel, et tugevdada ELi 
institutsioonide läbipaistvust ja vastutust ning võidelda korruptsiooni vastu; rõhutab, et 
tulevane demokraatia kaitse pakett ja korruptsioonivastase võitluse õigusraamistiku 
ajakohastamiseks võetavad meetmed annavad õigeaegse võimaluse tegutseda varjatud 
välismõju ja varjatud rahastamise esile toomiseks ning standardite tõstmiseks lisaks 
altkäemaksule ka selliste kuritegude puhul nagu ebaseaduslik rikastumine, 
mõjuvõimuga kauplemine ja võimu kuritarvitamine;

27. teeb presidendile ülesandeks edastada käesolev resolutsioon nõukogule, komisjonile, 
komisjoni asepresidendile ning liidu välisasjade ja julgeolekupoliitika kõrgele 
esindajale, liikmesriikide valitsustele ja parlamentidele ning Katari valitsusele ja 
parlamendile.


